
Notarius International 1-2/2009 A. Schwachtgen, Luxembourg: Partnership and SICAR 123

1.5.2. Droits de succession

Il y a ici également assimilation  aux époux pour les
partenaires liés depuis au moins trois ans par une décla-
ration de partenariat dûment inscrite.

1.5.3. Impôts directs

Un contribuable peut obtenir sur demande un abatte-
ment de revenu imposable pour charges extraordinaires
en raison de l'aide matérielle apportée à un partenaire qui
partage avec lui un domicile ou une résidence communs,
ainsi que pour chaque enfant du partenaire vivant dans le
ménage du contribuable.

2. Société d'investissement à capital risque (SICAR) 

Loi du 15 juin 2004 relative à la société d'investisse-
ment à capital risque (SICAR)2

Cette loi règle le fonctionnement de ce genre de socié-
té dont l'objet est le placement de ses fonds en valeurs re-
présentatives de capital à risque dans le but de faire béné-
ficier les investisseurs des résultats de la gestion de ses
actifs en contrepartie du risque qu'ils supportent et qui ré-
serve ses titres à des investisseurs avertis.

Son capital social souscrit ne peut être inférieur à 
1 million d'euros et elle n'est pas obligée de constituer
une réserve légale.

La garde des actifs d'une SICAR doit être confiée à un
dépositaire dont le statut est réglé par la loi.

La SICAR est soumise à l'agrément et au contrôle de la
Commission de Surveillance du secteur Financier
(CSSF).

Elle doit publier un prospectus et un rapport annuel par
exercice. Les données comptables de ce rapport sont con-
trôlées par un réviseur d'entreprises agréé.

Le droit d'apport sur la constitution d'une telle société
est fixé à 1.250 euros (Règlement grand-ducal du 10 sep-
tembre 2004).

Luxembourg: Partnership and the Risk
Capital Investment Company (SICAR)*

1. Partnership 

Law of 9 July 2004 on the legal effects of certain part-
nerships1

1.1. Civil law effects

A partnership (partenariat) is defined as cohabitation
by two persons of the opposite or same sex (the part-
ners) who live as a couple and have declared in person
and in writing before the civil registrar (officier de l'état
civil) of the commune of the place in which they are dom-
iciled or reside their partnership and also the existence of

an agreement relating to the property consequences of
their partnership, if such an agreement has been conclud-
ed between them.  

The registrar checks that both partners fulfil the condi-
tions laid down by law (that they have the capacity to
contract, that they are not bound by marriage or by anoth-
er partnership, that they are not related or connected to a
prohibited degree and, finally, in the case of non-Com-
munity nationals, that they are legally resident in Luxem-
bourg). If so, the registrar sends a certificate to both par-
ties stating that their partnership has been declared.  

At the instance of the registrar, the declaration, includ-
ing, if appropriate, a reference to the agreement, is sent
within three working days to the Public Prosecutor's Of-
fice (parquet général) for entry in the civil registration
list in a file referred to in Articles 1126 et seq. of the New
Code of Civil Procedure (Code de procédure civile). This
registration renders the declaration effective against third
parties. 

1.2. Property consequences

The partners may, as stated above, determine the prop-
erty consequences of the partnership in a written  agree-
ment concluded between them.

The law provides that they shall give each other  ma-
terial support and that the contribution to the expenses of
the partnership shall be made in proportion to their re-
spective means. 

It lays down the principle of joint liability for debts,
but also the exceptions, the prohibition against the dis-
posal, by one without the other, of the rights appertaining
to the joint residence or of the items with which it is fur-
nished, the freedom of the partners to make deeds of gift
or living wills in favour of each other, subject to the rel-
evant provisions of the Civil Code, etc. ... 

1.3. The end of the partnership 

The partnership comes to an end if one of the partners
marries or dies or if they make a joint declaration be-
fore the registrar.

It also ends, after the other party has been notified, if
one of the partners makes a unilateral declaration be-
fore the registrar who received the declaration of partner-
ship, who carries out the same procedures as for  that dec-
laration.

After the termination of the partnership, and provided
that the application is lodged within three months of that
development, the judge orders the urgent provisional
measures justified by that termination and relating to oc-
cupation of the joint residence, to the person and goods
of the partners, and to the legal and contractual obliga-
tions of both partners.  He sets the term of validity of
those measures which cannot, however, exceed one year.

2  Internet: http://www.legilux.public.lu/leg/a/archives/2004/0952206/
2004A15681.html

* by ANDRÉ SCHWACHTGEN, Honorary President of the UINL, retired
Luxembourg notary.

1  Internet: http://www.legilux.public.lu/leg/a/archives/2004/1430608/
2004A20201.html
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1.4. Social Security law consequences

The law amends the Law on Social Insurance (Code
des assurances sociales) on many points in order that
partners may benefit from it, in particular with regard to
retirement benefits and survivors' pensions. 

1.5. Fiscal law consequences

1.5.1. Registration fees

Gifts of movable and immovable property between
partners who have been united for at least three years by
a duly registered declaration of partnership are subject to
the same rate as those for gifts between spouses. 

1.5.2. Death duties

In this regard too, partners who have been united for at
least three years by a duly registered declaration of part-
nership are treated in the same way as spouses.

1.5.3. Direct taxes

A taxpayer may obtain on request a reduction in his
taxable income for additional expenses relating to the
material support provided for a partner who shares a joint
domicile or residence with him, and for each child of the
partner living in the taxpayer's household. 

2. Risk Capital Investment Company (SICAR) 

Law of 15 June 2004 on the Risk Capital Investment
Company (SICAR)2

This law governs the operation of this type of compa-
ny,  the object of which is to invest its assets in securities
representing risk capital in order to provide its investors
with the benefit of the results of the management of its
assets in consideration for the risk which they incur, and
the securities of which are reserved to well-informed in-
vestors 

Its subscribed share capital may not be less than EUR
1 million. and it is not obliged to create a legal reserve. 

The custody of the assets of a SICAR must be entrust-
ed to a depositary whose statutes are determined by law. 

The SICAR is subject to the approval and supervision
of the Commission for the Supervision of the Financial
Sector (Commission de Surveillance du secteur Finan-
cier – CSSF). 

It must publish a prospectus and an annual report for
each financial year. The accounting information provided
in that report is audited by an authorised auditor. 

The capital duty payable at the time of incorporation of
such a company is fixed at EUR 1.250 (Grand-Ducal
Regulation of 10 September 2004).

Luxemburg: Lebenspartnerschaft und
Wagniskapitalgesellschaft (SICAR)* 

1. Lebenspartnerschaft  

Gesetz vom 9. Juli 2004 über die Rechtswirkungen be-
stimmter Lebenspartnerschaften1

1.1. Zivilrechtliche Wirkungen

Das Gesetz definiert als (Lebens-)Partnerschaft (par-
tenariat) die Lebensgemeinschaft zweier Personen un-
terschiedlichen oder gleichen Geschlechts (der Part-
ner), die als Paar zusammenleben und die persönlich und
schriftlich gegenüber dem Standesbeamten (officier de
l'état civil) der Gemeinde ihres gemeinsamen Wohnsitz-
oder Aufenthaltsortes eine Erklärung über ihre Partner-
schaft sowie darüber,  ob eine Vereinbarung über die Ver-
mögenswirkungen der Partnerschaft zwischen ihnen ab-
geschlossen wurde, abgegeben haben. 

Der Standesbeamte prüft, ob die gesetzlichen Voraus-
setzungen in der Person beider Partner vorliegen (d.h.
Geschäftsfähigkeit, keine Bindung durch Heirat oder
durch eine anderweitige Partnerschaft, keine Verwandt-
schaft oder Schwägerschaft in einem unzulässigen Grad,
schließlich bei Staatsangehörigen von Nicht-EU-Staaten
den rechtmäßigen Wohnsitz in Luxemburg). Liegen die
Voraussetzungen vor, stellt er den Beteiligten eine Be-
scheinigung darüber aus, dass ihre (Lebens-)Partner-
schaft erklärt wurde.  

Der Standesbeamte übersendet die Erklärung, ggf. ein-
schließlich der Feststellung über das Bestehen einer gü-
terrechtlichen Vereinbarung, innerhalb von drei Werkta-
gen dem Generalstaatsanwalt (parquet général) zum
Zweck der Verwahrung im Zivilregister und zur Eintra-
gung in das Register nach Artikel 1126 ff. der neuen Zi-
vilprozessordnung (Code de procédure civile). Nach die-
se Eintragung kann die Erklärung Dritten entgegenge-
setzt werden.

1.2. Vermögensrechtliche Wirkungen 

Die Partner können, wie oben angegeben, die vermö-
gensrechtlichen Wirkungen der Partnerschaft durch eine
zwischen ihnen getroffene schriftliche Vereinbarung re-
geln. 

Das Gesetz verlangt, dass sie einander materielle Hilfe
leisten und dass beide im Verhältnis ihrer jeweiligen
Möglichkeiten zu den Aufwendungen der Partnerschaft
beitragen. 

Das Gesetz regelt den Grundsatz der gesamtschuldne-
rischen Haftung mit gewissen Ausnahmen, das Verbot,
ohne den anderen über Rechte zu verfügen, durch die die
gemeinsame Wohnung gesichert ist, bzw. über die Möbel,
mit denen sie ausgestattet ist, die Freiheit der Partner, ei-

2  Internet: http://www.legilux.public.lu/leg/a/archives/2004/0952206/
2004A15681.html

* ANDRÉ SCHWACHTGEN, Ehrenpräsident der UINL, Notar a.D., Luxem-
burg.

1  Internet: http://www.legilux.public.lu/leg/a/archives/2004/1430608/
2004A20201.html
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